
Early Journal Content on JSTOR, Free to Anyone in the World 

This article is one of nearly 500,000 scholarly works digitized and made freely available to everyone in 
the world by JSTOR. 

Known as the Early Journal Content, this set of works include research articles, news, letters, and other 
writings published in more than 200 of the oldest leading academic journals. The works date from the 
mid-seventeenth to the early twentieth centuries. 

We encourage people to read and share the Early Journal Content openly and to tell others that this 
resource exists. People may post this content online or redistribute in any way for non-commercial 
purposes. 

Read more about Early Journal Content at http://about.jstor.org/participate-jstor/individuals/early- 
journal-content . 



JSTOR is a digital library of academic journals, books, and primary source objects. JSTOR helps people 
discover, use, and build upon a wide range of content through a powerful research and teaching 
platform, and preserves this content for future generations. JSTOR is part of ITHAKA, a not-for-profit 
organization that also includes Ithaka S+R and Portico. For more information about JSTOR, please 
contact support@jstor.org. 



44 



Padagogische Monatshefte. 



Waidgeselle, -maun, -messer, -werk 
mit e geschrieben werden. Der Plu- 
ral von Weidmann ist nicht „Weid- 
leute", sondern Weidmanner. Die 
Ubersetzung von „Vagant=vagrant" 
ist nicht genau; ein Vagant war ein 
umherziehender Sanger und Schiiler. 
Sonst verdient das Werkchen Aner- 
kennung. 

W. H. B. 

Der Katzensteg. Roman von Her- 
mann Sudermann. Abridged and 
edited by Benjamin W. Wells, Ph.D. 
(Harv.) Boston, D. C. Heath & Co., 
1899. 

There is a growing tendency to read 
in the class-room recent German lit- 
erature, particularly the works of 
Fulda, Hauptmann, and Sudermann. 
To meet in part the demands of this 
tendency, Professor Wells has fur- 
nished, in convenient form, an an- 
notated edition of Sudermann's Der 
Katzensteg. He has, however, reduced 
the bulk of the book "by abbrevi- 
ating or omitting descriptions and 
episodes of minor consequence", and 
has tried, at the same time, to leave 
the story complete and continuous. 
It is always dangerous to abridge or 
otherwise mutilate a piece of liter- 
ature and to serve up the remnants; 
most good authors give to their pro- 
ductions a certain unity and harmony 
of proportion that can not be dis- 
turbed with impunity. The majority 
of teachers, moreover, would prefer to 
have a work intact, in the form in 
which the author presented it to the 
world. The abridging, if it seems ab- 
solutely necessary, may be done in 
the presence of the class; if a book 
is too long to be read in the time al- 
lotted to it, the teacher may well af- 
ford to read and interpret a few pages 
from time to time, or assign definite 
portions to individual members for 
outline and report. Such a method 
does no violence to the symmetry of 
the work, gives the student a good 
and clear conception of it as a whole, 
and above all adds to the interest of 
the study by avoiding monotony. 

Professor Wells's edition contains an 
Introduction of four pages, in which 
Sudermann's chief writings are briefly 
characterized and attention is called 
to the fact that, although Der Katzen- 
steg is his best work in fiction, its 
stylistic strength is essentially dra- 
matic in quality, and the year of its 
appearance marks the beginning of a 
change in the character of his pro- 
ductions; from now on Sudermann 
devotes himself almost wholly to the 
drama. 



There are nine pages of Notes to 
the one hundred and ninety-three 
pages of text; the editor has not erred 
in the matter of copiousness. They 
are short and pointed, and especially 
valuable on account of the explanation 
of colloquial and familiar expressions. 

On the whole, with the exception 
stated above, the book will be found 
a welcome and acceptable text and 
ought to have a wide use. 

Charles Bundy Wilson. 

The University of Iowa. 

Wilhelm Tell, Schauspiel von Fried- 
rich Schiller. Edited with Intro- 
duction-notes and Vocabulary by 
Arthur H. Palmer, Prof, in Yale Uni- 
versity. New York, Henry Holt and 
Co., 1898. 

It is rather late to present a review 
of Dr. Arthur H. Palmer's edition of 
Wilhelm Tell, but the book is well 
worth the attention of teachers. 
Typographically and in the scope and 
arrangement of the material this 
edition of Schiller's famous drama is 
all that could be desired, certainly all 
that is needed, in the average Amer- 
ican College. In fact, any adverse 
criticism we have to make is directed 
against what it supplies rather than 
what it lacks. In addition to the clear 
text there is an introduction of some 
70 pages, an abundant supply of notes, 
and a vocabulary, made, as the author 
says, independently from the text, 
and having the convenient feature of 
reference to the lines in the text 
where each word is used. Besides 
this matter, there is a bust of Schiller 
as frontispiece, a map of the "Lake 
of the Four Forest Cantons", and a 
number of cuts and photographic re- 
productions scattered through the 
work. These features make a fine 
book, but they also make a large and 
expensive book for so small amount 
of text. We have long had the con- 
viction that the endless reprinting of 
author's portraits and of facsimiles 
of their manuscripts with every new 
text that is published or with every 
old one newly edited is a practice 
which is as much a useless fad as it 
is a terror to the student of small 
means. These adjuncts may properly 
enough appear in a biography of an 
author or in a collection of his works, 
but to compel the undergraduate 
student to buy them with every 
hundred or two hundred pages of new 
text he is asked to read seems to us 
a species of tyranny which the Amer- 
ican book publisher has not set up 
altogether without the consent of the 
American college professor. 



Bilcherbesprechungen. 
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In the Introduction the author gives 
first a concise account of the life of 
Schiller, to which are added, in foot- 
notes, short biographies of the chief 
literary men who spent a portion of 
their literary life at Weimar, where 
Tell was written. The author next 
discusses the writing of the play, tak- 
ing up the elements of legend, history 
and myth which gave the Tell story. 
This part of the introduction is par- 
ticularly good, the author showing 
the happy faculty of selecting his 
material from the confusing mass and 
arranging it in such a manner as to 
make his reader feel well acquainted 
with the sources of the story of Wil- 
helm Tell. The poetic treatment of 
this story in the hands of Schiller, 
the dramatic structure, verse, diction 
and style of the play are then briefly 
noticed. The introduction, on the 
whole, is an excellent guide to a clear 
comprehension of the beauties and 
significance of Schiller's masterpiece. 
Perhaps more should have been said 
about Schiller's philosophical ideas as 
expressed in Tell. The problem it 
was intended to solve, the contrast it 
offers to the "storm and stress" fal- 
lacies of "The Robbers", these are not 
stated as clearly as the corresponding 
questions in "The Robbers" are treat- 
ed on pp. XIX, XX. 

The notes strike one as too ele- 
mentary for readers of the grade in 
which Tell is usually read. Many of 
the explanations and translations are 
wholly superfluous, as a reference to 
the vocabulary would have given 
sufficient light. For example, why 
translate such words'* as Handbub (1. 
35), Firn (38), Yorhut (60), the ex- 
pression mit eitler Rede (148), Edelsitz 
(207), all of which are defined in the 
vocabulary? The grammatical expla- 
nations, too, are exceedingly elemen- 
tary, not the slightest irregularity or 
difficulty being left for the student 
to work out for himself. Who, even 
in preparatory school, needs to be 
told that Wasser in the following is 
a poetic plural? 

„Und wie er erwachet in seliger Lust, 

I)a spxilen die Wasser ihm um die 

Brust," 

The following passages certainly 
should not present any insurmount- 
able difficulties to readers qualified to 
read and appreciate Tell: 

„Dort kommt ein Mann in voller 
Hast gelaufen." 

„Was giebt's so eilig?" 

„Was habt ihr?" 

„Wer verfolgt euch denn?" 



j^at's lang verdient urns Volk von 
Unterwalden." 

„So helf* euch Gott, wie ihr euch 
mein erbarmet." 

„Und muss hier liegen, hilflos, und 
verzagen." 

„Wo's not thut, Fahrmann, lasst 
sich alles wagen." 

„Ich hab' gethan, was ich nicht las- 
sen konnte." 

But in these passages the following 
expressions have been explained in 
the notes: Oelaufen (explained), Was 
giebt's so eilig (translated and ex- 
plained), Was habt ihr (translated), 
euch (construed), hat's (explained), 
mein (case given and form explained), 
muss (omitted pronoun supplied), 
lassen (translated). These examples 
will serve as illustrations of the ele- 
mentary nature of many of the notes, 
and this is kept up to the end. How- 
ever, there are many valuable features 
in the notes, allusions that are both 
explanatory and interesting, especi- 
ally on the proper names. For a class 
making its first effort at serious Ger- 
man this edition of Wilhelm Tell 
seems to be especially suited. 

P. E. Weithaase. 
University of Pennsylvania. 
Manuel de Conversation en Frangais, 
en Allemand et en Anglais par James 
Connor. Paris, H. le Soudier, 174 Bou- 
levard St. Germain; London, David Nutt, 
270-271 Strand; Heidelberg, Carl Winters 
Universitatsbuchhandlung. 
Bs ist dies zu den zahlreichen Konversa- 
tionsbtichlein ein wertvoller Zusatz und 
unterscheidet sich in vielem von anderen 
derartigen Werken. Der Verfasser hat 
einen doppelten Zweck im Auge: Das Buch 
soil nicht nur den Bediirfnissen des Rei- 
senden und des Kaufmanns entsprechen, 
sondern auch als Hilfs- und Anleitungs- 
mittel fur den Schulunterrlcht dienen. Das 
Werk besteht aus sechs Teilen: Grammati- 
sche tJbungen; Gesprache tiber die Gegen- 
stande des gewohnlichen und des Schul- 
lebens; Muster von Briefen, Wechseln, 
Scheinen und Quittungen; ein Worterbuch 
zum Auswendiglernen; Sammlungen von 
Sprichwortern und Spracheigenheiten; und 
eine vergleichende "ttbersicht der haupt- 
sachlichsten Geldsorten. 

Der Versuch im ersten Teil, die Gram- 
matik durch Beispiele zu lehren, ist vor- 
trefflich ausgefuhrt. Man wird in diesem 
Teil des Buches ein herrliches Hilfsmittel 
zur Wiederholung oder Eintibung der 
grammatischen Schwierigkeiten finden. 
Die Wahl des Stoffes und der Beispiele 
ist dem Verfasser ausserordentlich gut ge- 
lungen. Die Gesprache, die Muster, in 
einem Wort, alles im Buche, ist gut ge- 
wahlt und zweckmassig angewendet. Die 



